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>»UCITELIJSKI TOVARIS«

Stev. 19,

Uredba o prenosu poslov prosvete
z drzave na banovino Hrvatsko

1281a je uredba o prenosu prosvete z dr-
Zave na banovino Hrvatsko. Ker uredba sa-
ma, v veliki meri interesiva tudi slovensko
uéiteljstvo, jo prinasamo v celoti.
¢l 1. Banovina Hrvatska odloéa na svo-
jemn podrodju v smislu odstavka 1., €L 2,
uredbe o banovini Hrvatski o vseh poslih iz
resora ministrstva prosvete, v kolikor ti posli
niso pridrzani drZavi.

Cl. 2. Ministrstvo prosvete izdeluje za-
konske osnove o postavljanju obéih nadel
prosvetne politike za vso drZavo.

Cl. 3. Ministrstvo prosvete obdrzi odlo-
¢anje v sledeéth poslih:

1. Sklepanjc in izvrievanie mednarodnih
Solskih in presvetnih konvencij.

2. Dologevanje obéih predpisov potom
zakona o manjdinskih Zolah.

3. Posli vzdrZevanja kalturnih zvez z ino-
zemstvom in mednarodni kongresi,

4. Posli osrednjih znanstvenih kongresov
za vso kraljevino.

V kolikor se vriijo ti kongresi na podrog-
ju banovine Hrvatske, spadajo v njeno kom-
petenco.

5. Zbiranje in objavljanje statistiénih
podatkov o vseh Solah in prosvetnih ustano-
vah, kakor tudi o narodnem izobraZevanju, s
tem, da se na podrotju banovine Hrvatske ti
podatki zbirajo potom banske oblasti.

CL 4. Zaradi zavarovanja enakosti in ena-
kopravnosti v zvezi z verskimi zakoni in usta-
vami poedinih ver, kakor tudi ostalih pred-
pisov, 5 Kkaterimi se urejajo razmerja med
drzave in poedinimi verskimi skupinami,
ostancjo posli verskega pouka pri ministr-
stvit za vere.

Cl. 5. Ucitelii vseh 30l in dijaki lahko
ustanavljajo strokovna zdruZenija, katerih de-
lovanje se razprostira na vse drZzavno pod-

je.

CL. 6. Diplome domatih Sol veljajo v vsej
drZavi.

Z drzavnim zakonom se bodo predpisali
pogoji o nostrifikaciji diplom iz tujih wvse-
uéilisé in visokih 3Sol.

CL 7. Pri ministrstvu prosvete se bo usta-
novila sploSna prosvetna posvetovalnica za
proucevanje prosvetnih vprasanj, v kolikor
so vaZna za vso drzavo, za dajanje midlje-
nja o teh vprasanjih, za koordinacijo pro-
svetne aktivnosti v vsej driavi, kakor tudi za
izenadenje znanstvene in Solske terminologi-
je. Sestavo in delokrog tega posvetovalnega
sveta bo predpisalo ministrstve s poscbno
uredbo.

Cl. 8. Pristojnost glavneda prosvetnega
sveta prestane v poslih, prenedenih s to ured-
bo na banovino Hrvatsko.

Cl 9. Umetniski svet obdrZi svojo dose-
danjo pristojnost s tem, da prencha njegova
pristojnost za posle, v kolikor o njih odlo-
cuje banska oblast banovine Hrvatske.

CL. 10. Ustanove, katerih delokrog je raz-
dirjen na dve ali ve¢ banovin, ostanejo v de-
lokrogu drzave. Ustanove (zaduzbine), kate-
re upravlija ali nad katerimi wvrdijo nadzor-
stvo kr. banske uprave dunavske, zetske, drin-
ske in vrbaske banovine in katerih sedeZ je
na podroéju delokroga v srezih, ki spadajo
v banovino Hrvatsko, preidejo pod upravo in
nadzorstvo banske oblasti banovine Hrvatske,

Ustanovski (zaduzbinski) svet prencha
biti kompetenten za vse ustanovske (zaduz-
binske) posle na podro¢ju banovine Hrvatske.

¢l 11. Predpisovanje predpisov o avtor-
skem prave ostane v delokrogu driave. O
koncesijah za avtorska pravna posrednitva

in nadzorstvu nad njimi, bo izdana posebna
uredba.

Cl. 12. Oceanograltski institut v Splitu,
kot sestavni del znanstvene ustanove akade:
mije znanosti in umetnosti srbske kraljevske
akademije, ostane pod neposrednim nadzor-
stvoim  ministrstva prosvete.

Cl. 13. DrZavne prosvetne ustanove in
objekti na podreéju banovine Hrvatske pre-
idejo v delokrog te banovine.

Cl. 14, Vsc 3Zole na periferiji banovine
Hrvatske bodo imele 30blsko podroéje v okvi-
ru te banovine.

V kolikor bi bilo potrebno, da se za so-
le v obmejnih krajih odredi Zolsko poslopie,
ki ni skladno s podrodjem banovine Hrvat-
ske, bosta Solsko podroéje teh 3ol odredila
soglasno minister prosvete in ban banovine
Hrvatske.

Dokler se v banovini Hrvatski ne osnuije
uliteljska gospodinjska Sola, se lahko spre-
jemajo tudi udenci s podrotja banovine Hr-
vatske v gospodinjsko ucitelisko Solo v Pro-
kuplju. To nacelo velja za vse wrste dol, ki
obstojajo ali bodo obstojale samo v banovini
Hrvatski ali samo igven mje. Natanénejse
odredbe v tem pogledu bo izdalo ministrstvo
prosvete v soglasju z banovino Hrvatsko.

Zn prehod iz %ol na podroéju banovine
Hrvatske v Sole iste vrste na ostalem pod-
ro¢ju kraljevine in obratno. veljajo predpisi
o prehodu na domacih 3olah,

ICL 15. Za izvrSevanje zakona in obtih
nacel prosvetne politike odnosno predpisov,
zit katere izdajanje je merodaina drzava, bo
ministrstvo prosvete izdalo splogna navodila
za njihove porabo in za izvrSevanje nadzor-
stva nad vrienjem teh predpisov v smislu ¢l
14, uredbe o banovini Hrvatski,

Cl 16, Vsem komisijam za polaganje de-
zavnih strokovnih izpitov, disciplinska so-
digéa, odborom ptvostopnih oblasti in vrhov-
nim komisijam za ocenjevanie. katere so
izven banovine Hrvatske, prestane komne-
tenca za izprascvanje, sojenje in ocenjevanje
usluzbencev prosvetnega resora na podroéju
banovine Hrvatske.

Ravno tako prestanejo hiti komnetentne
vse komisije na podrofju banovine Hrvatske,
ki odlotujeio o wsluzbencih izven tega nod-
rofja in bo minister prosvete odredil, katere
komisije bode za njih merodajne.

1. 17. Vsi nerefeni predmeti o zadevah,
ki po tej uredbi preidejo v delokrog banovi-
ne Hrvatske z dnem objavlienia te uredbe. se
bodo odstopili za nadaljnje delo banski obla-
sti banovine Hrvatske.

Ol. 18. Ta uredba stopi v veljiavo z dnem
objavljenja v Sluzbenih novinah.

Solski radio

—r. Torek, 19. decembra: Razvoj glasbil,
predavanja z glasbenimi vloZki po sledefem
sporedu: Glashila starih kulturnih narodoy.
Glashila danasnjih primitivnih narodov. Da-
nasnja glashila, G. Stanko Prek.

—r. Petek, 22, decembra: BoZi¢ sloven-
skega kmeta; predavanje z glasbenimi vlozki,
g. Viktor Pirnat.

—r. V kmetijskem radiu bo v nedeljo,
17. decembra, ob 17. uri predaval g. inZ. An-
ton Greif: Ovtereja v Sloveniji.

r

Stvarnost narekuje nove naloge

V zadnjem svejem dopolnilu, ki je izslo
pod gornjim naslovom v 18, Stevilki »Ugitelj-
skega tovariSae, se sekcijsko vodstvo opira na
ndva konkretna vzrokae za moje oddvojeno
stalisle glede presoje dogodkov na letodniji
glavni skupséini v Banja Luki, Ne vem kaki
maotivi so vedili avtorja tega dopolnila, da
s¢ je oprl le na ta dva konkretna vzroka in
prezrl ostale vzroke, ki so navedeni pod tod-
ko 1. in 2. zadnjega mojega odgovora,

Med poslednjimi sem se oprl tudi na
trditev M. J. in z njo resno raunam, kljub

temu, da jo avtor pavialno zavrada kot sne-
osnovano in neresnicno«, Ravno tako pavaal-
no ziavraca mojo trditev glede sestanka slo-
venske delegacije na skupdéini, kljub temu,
da sem ¥ zadnjem svojem odgovoru doloéno
pokazal, kje naj se avtor informira radi toé-
nasti ozir. netocnosti teh trditev.

Ker je na ta nacin postala diskusija brez-
predmetna, jo s tem s svoje strani zakljulu-
jem. Mencej Martin.

UCITELJI PRIPRAVNIKI IN NJIHOV POLOZA]

Moj polozaj
Dopis iz vardarske banovine

Pisati ravno o svojem poloZaju je sicer
morda malo absurdno oziroma egoistiéno,
vendar se mi zdi, da bi ravno ob prikazu svo-
jegia polozaja mogel vsaj v osnovah pokazati
poloza) nas vseh, ki smo bili nastavljeni v
vardarski banovini, ker so osnovne prilike,
vsttj v kolikor jih poznam, za nas vse v glav-
nem iste — pa bi tako hotel ob tem prikazu
zavzeti svoje subjcktivno staliée do teh na-
mestitev, ki so dvignile mnogo vsemogoéih
komentarjev. Ko bodo svoje misli podali tudi
ostali tukaj$nji nadi uditelji, se bo videlo, v
koliko se moje oschbno misljenje krije z ob-
jektivnostio in bi na ta nalin moglo dobit
zaokroZen pregled preko tega problema, ki
v svojem bistvu ni tako enostaven, da bi ob-
segal morda samo melanholiéno  domotoZje
po domu, kot se to na prvi pogled mish.

Znatilno je, da obstoja za tukajsnje udi-
teljstve parols, da se tukaj dela, oziroma na-
redi, kolikor se paé more, kolikor pa se ne
more, s¢ pa ne more, da pa za to »more, ko-
likor se pat more« ne obstoja noben kriterij.
Na mene je subjektivno to sicer zelo ugodno
vplivalo, ker sem s tem dobil svobodne roke,
in odgovornost najveé samo nasproti samemu
sebi, vendar objektivno gledano, je bilo spo-
znanje ve¢ ali manj zelo negativop. Ne pripi-
sujemn krivde za to morda tukajdnjemu udi-
teljstvu, temveé izkljuéno samo tukajinjim
prilikam samim, ki so nujno ustvarile to
parolo.

Zamislite si, recimo, mojo Crho Reko,
pribliZzno 1400 m visoko planinsko vas, s pri-
bliZno 60 iz blata zgrajenimi in s slamo kritimi
hifami. Od Zeleznice oddaljena 12 ur pes-
hoje, ali jeshanja s konjem, ki je za nevaje-
neda Cloveka Zivljenjsko nevarno. Ljudje Zi-
vijo v nekakih zadrugah, to je, ¢lani drugine,
ki se oZenijo, ostancie s svoje druiino Se
vedno v isti hisi, da tako véasih v prostoru
4 X 5m z ilovnatim podom prebiva 20 do 30
oseb, odraslih in otrok, kjer otroci absolutno
nimajo moznosti za niti najmanjic ulenje do-
ma, Zenijo s¢ s 16—20 leti in spravljajo otro-
ke na svet edino iz razloga, da si Cimprej
pridobe delovno silo, brez ozira na to, da L
so dane najinujnejde moZnosti za Zivljenje teh
otrok. Liudje pridelujejo svojo hrano, obleko
doma, zemljo, na kateri spe, jim je dal Bog
in tako potrebujejo od civiliziranega sveta iz-
redno malo. Geografske prilike jim otezko-
cujejo zvezo s svetom in tako se rode, Zive
in umrjejo v svoji Crni Reki. Seveda hodijo
nekateri na dele v rudnike, toda to so le iz-
jeme. Vetina ostane le doma. V svojih naj-
primitivnejsih Zivljenjskih prilikah, sredi te
planinske zemlje, ki je po svojem zunanjem
izgledu, po svoji rjavi barvi, brez zelenja,
po svojem sivorjavem kamenju nekako brez-

upna, v vedéni borbi s terenom, Zivi ta narod
popolioma drugacno Zivljenje, ne samo te-
lesno, temved tudi duhovno. Dolgoéasna po-
kraiina, vsa cnobarving, se odraza v melodiji
in tekstu njihove pesmi, borba s terenom, od-
daljenost od sveta pa je popolnoma izobli-
¢ila njihovo pojmovanje ¢asa. In d¢ polno
drugih razlogov in vzrokov je, ki so vplivali
in &¢ vedno vplivajo na njthovo duso, ki jim
dologajo njihove pot v Zivljenju in nareku-
jejo mjih dudevne in telesne potrebe. Tako
predstavlja njihovo Zivljenje neko svojstve-
nost, ki se ne da primerjati recimo z Zivlje-
njem nadega naroda.

In radi te svojstvenosti, radi pomanjka-
nja najprimitivnejsih. materialnih  pogojey,
radi popolnoma druga&nih potreb in zahtev
okolice in radi kulturne stopnje, na kateri
ljudstve Zivi, je vsa moderna in najmoder-
nejia pedagogika, vsa metodiéna izkustva in
konéno sam cilj Solskega dela na moji Soli —
popolnoma prazen. Vsaka pedagogika je zra-
sla na gotovih tleh, v gotovi okolici in pod
gotovimi pogoji, rasla je in se razvijala, vele-
umi so jo gradili desetletja in stoletja ob
najugodnejsih pogojih, preden smo jo mogli
nazvati moderno,

Pedagorikeo te zemlie, recimo za Crno Re-
ko in njej sliéne vasi, ni gradil nihée in bog
ve, &e¢ jo bo kdo. Saj je preteklo Sele 15 let,
odkar so v teh krajih 3ole.

In mi mladi abiturienti, iz popolnema dru-
geda sveta, smo prisli v te kraje, da poskuosa-
mo biti véitelji. Natrpani z vsemogoéim zna-
njem, izvezbani v Solskem delu na vadnicah,
smo po treh letih ¢akanja na sluzbo, pedago-
ko Ze precej osiromaseni, prili v ta drugi
svet, 80 % nepismen, siromasen, duevno po-
polnoma drugaden, da ga vzgajamo., To se
pravi biti gorski vodnik v hribih, ki jih Se
nikdar nisi videl. Postavljeni tako v razred,
s¢ lovimo v samem sebi, gledamo vse z oémi
nasih pedagoskih razmer in krojimo naSo na-
uéeno in obéuteno pedagogiko v te razrede.
Pedagogike za to duso ne bomo ustvarili in
kar bo, bo le ponesreéen poizkus, ki se bo
konéal s spoznanjem, da je globoka resnica
parola — »more se, kar se paé moree. Tudi
drugi so spoznali to in po tem usmerili svoie
delo. § tem ukoreninjenim spoznanjem bomo
pridli nazaj v Slovenijo in si zopet krojili
svoja pedagodka spoznanja za nove razmere
ter jih mesali s svojimi, tu pridobljenimi. In
tako se bo nasa mentaliteta gnetla in gnetla
in bog ve, kaksna bo njena oblika.

Pojem izvensolskega dela bo v nas popol-
noma obledel,

Ne da nimamo volje za to delo, da se
driimo rezervirano od ljudstva, jaz za svojo
ostbo sem veé med ljudmi kot sam s seboj,

Pismo z bolgarske meje

Karamanica. Kot strela z jasnega neba je
gadla ta beseda. Kje naj bo to. Srez Kriva
alanka itd, itd. Toliko zemljepisnega zna-
nja mi je po 3 letih brezposelnosti 5e ostalo,
da sem takoj vedel brez karte, kje je to. AL,
srez obsega velik kompleks zemlje. 15¢i na
karti, nié, niti ob&ine ni nikjer, Leksikon tudi
ni zadovoljiv. Ni druge pomoéi — pismo sre-
zu, sreskemu nadzorniku. Odgovor ni nié kaj
zapeljiv in vabljiv, pa vendar, s pogumom, saj
si mlad in zdrav. Vleée te radovednost zakaj
ne bi videl veé sveta, druge kraje in druge
razmere. S to Zelio v srcu sem tezko &akal,
kdaj me bodo spustii z oroznih vaj, da se
preselim iz ene meje na drugo. Konéno se raz-
mere urede — hajd v novo Zivljenje, polno
dela, skrbi,
Vo#nja z zeleznico je dolga in utrudljiva,
a ni¢ zato, laze bom spal kjer koli, kajti ni
gotovo, ¢¢ bom imel postelio kot doma, Sit-
nosti in neprilike sem imel Ze v vlaku, prt-
ljage je bilo veé ko dovolj, saj sem s¢ peljal
dale¢ od doma, pa se je treba pripraviti in
vzeti s seboj marsikaj.
Na sreco so ljudje usluZni, za denar se-
veda in Ze vnaprej vedo, kaj in kam. Na po-
staji v Kumanovem c¢aka koéijaz, ki me je

“odpeljal v pol ure oddaljeno mesto, s prtlja-

go vred prav do avtobusne postaje. Treba pa
se je potegniti 3¢ z avtobusom 75 km do Pa-
lanke, Do odhoda je Se dovolj &asa, da sem si
ogledal mesto z vsch strani, Treba se je bilo
tudi zaloZiti, zajtrkovati, ko pa naroéim belo
kavo, me zadudeno pogleda, &e§, ne rabimo
tega, ni navade in moral sem se Ze prvi dan
proti navadi zadovoljiti s Sevapéiti za zajtrk.
V avtu so Ze vedeli, da grem v Karamanico
za uditelja in so pripravili najboljsi sedez za-
me, tako da sem imel vso pot priliko opazo-
vati pokrajino pred seboj. Tu se mi je prvié
stisnilo srce. I8¢em, prijaznih vasi, ljudi, vsaj
kakino znamenje Zivljenja. Sem pa tja kak-
ina bajta iz hlodov in kamna, nepobeljena,
neprijazna, kot je pokrajina sama. Rjava bar-

va zemlje ne more napraviti na nase oko nic
kaj prijaznega vtisa, in taki so vsi hribi dalec
naokoli, brez postene trave, brez dreves, —
Vzpenjamo se na hrib, zdaj zdaj bom zagle-
dal nekaj prijaznejsega, lepSega. Kaj Se, prav
tako lice kot prej, da skoro nimai vtisa, da
se pomikas naprej, Vedno eno in isto,

V takem razpoloZenju z nié kaj dobrimi
vtisi se pripeljem po nepredtetih ovinkih in
Klancih, od tod tudi ime Kriva Palanka, wva-
njo. Nehote te pri izstopu in pogledu na me-
sto samo spreleti obéutek, da si preskodil v
cas pred svetovno vojno. Popolhoma turski
izgled mesta, avto pa obstopijo cigani. Te-
pejo se za prtljago potnikov. Prvi moment
se ne vem kam obrniti, oni pa brez besede
odnesejo prtljago v edino prenoéisce; drugam
ni mogofe in besede niso niti potrebne.

Seveda je sedaj prva pot do nadzornika.
Vesel nas je bil vseh, drugi so prisli Ze pred
menonj. Ve, da se ne vem kam obrniti in
mi pomaga in svetuje kjer treba, Tako smo
1z zandamerijske stanice obvestili slugo iz mo-
je 3ole, da pride s konji pome. Moja 3ola je
namreé pol ure oddaljena od Zandarmerijske
stanice v GoleSu, pa so oni obvestili njega.
Preseneéenje je bilo ta dan wveliko, V 3ol
imajo v neki veéji dvorani vsako soboto po-
poldne ples. Nisem se¢ mogel nacuditi, ko
sem tu naSel i dekleta i fante v nadi no8i, ko
E leSejo prav dobro nade plese kakor svoje

o,

Drugi dan smo opravili e vsc ostale for-
malnosti in hajd na pot. Prtljago na konje, pa
poéasi za njimi. Nekaj éasa je pot Se dobra,
potasi pa se zozi v navadno konjsko stezo,
dostikrat se pa sploh zgubi. Brez vodnika bi
ne prisel nikamor, tako pa sem bil nekam
brez skrbi. Gledal sem okoli, a vtisi se nié ne

izboljsajo, Se vedno ista slika, utrjuje se le

zavest, da se pomikam vedno bolj in bolj v
notranjost, vedno dalje — dalje od prometnih
zvez in kulturnega sveta, Nazadnje prispemo
do vode. Mostov ali brvi nikjer in tedaj sem
se hoted noles moral povzpeti na konja. Spet
nov obfutek, e e nisi sedel na konju, Hvala
bogu, da niso wveliki in divii, privedigniti sem

moral noge, da ne bi zaplaval z njimi po vo-
di. Vse to pa ni edinkrat, Vedno in vedno je
treba sedaj &ez vodo, ker pada zdaj z ene
zdaj z druge strani strma skala naravnost v
vodo, Spotoma sem se javil pri upravitelju
Sole. Sludajno je to dekle, vodi ve¢ oddelkov
iz centralne 3ole. Vsi ti oddelki pa so pa 2
uri nackoli. Povabila me je na velerjo, ker so
tu gostje redki kot bele vrane, Je pa tudi prva
postaja na vsem delgem potovanju. Oddah-
nil sem se v nekakem zadowvoljstvu, ko sem
videl spet posteno bajto. Vso pot ni bilo no-
bene, le kakega kmeta s konjem sva srecala,
ki gre po svojth opravkih v Palanko, da kupi
¢esar doma ne morejo sami pridelati, Nale-
tela Sya tudi na popa, ki ima prav sedaj do-
volj dela in potov, drugade pa mir in éist zrak.

Nikjer okoli hife ne opazid veselega ska-
kanja otrok in njihovega smcha. Pes se Se
oglasi sem pa tja, otroci pa po gricih in pla-
ninah pasejo ovee. Véasth zaslidis njihov za-
tegli e—e. To je vsa njihova mladost, dolgo-
casna, enoliéna, brez sprememb. Morda za to
niti ne vedo in so prav v tem sreénejsi od
nadih, ki imajo vsega dovolj, ali pa vsaj vi-
dijo vse mogoée po Cemer potem hrepenijo
vse Zivljenje,

Do moje Sole je pa e vedno dve uri. Po
vederji kreneva naprej. Meseéing nama je
svetila na poti. Ta del poti je bil se celo ro-
manti¢en. Ko sem tako jahal konja, na eni
strani strma stena, pod menoj, na drugi pa
100 m niZje dum vode, padajoca iz skale na
skalo, sem se spomnil na filme iz divjega za-
pada, Na takem potu se skoro zazdid sam
sebi junak, ki neustradeno bdi nad ni¢ hu-
dega slutedimi prebivalei tega divjega kraja.
Spomnis se na vse srbske junake, ki so sc
zrtvovali za svojo drago Srbijo, ki je zanje
najlepsa, ker jim hrani skrivnosti in spomine
na preteklost, vso polno borb za svobodo, Vsi
taki spomini, zgodovina in pesmi o Srbiji ti
pokaZejo vso to pusto pokrajino v drugi ludi.
Morda le ni tako slabo kot gledam to jaz; ko
spoznasd duh in voljo naroda, bod tudi zemlio
okoli sebe gledal drugate, ¢e jo ne celo Se
vzljubil. Treba bo samo budnega ofesa in za-

nimanja za vse okoli sebe.

Se zadnji del poti, najromantiénejsi, po-
doba nasih gora in eve za ovinkom mojo
solo. Vsa obsejana od mesedine, vsa bela sre-
di divjine, &isto sama kraljuje kot razgledni
stolp, kot predstraza v ozko dolino. Tu naj
bo od sedaj moj dom? Dobro je! brez pred-
sodkov in spominov na proslost je treba za-
éeti z delom za bodotnost in #lo bo. Mir in
tisina vladata v tej ozki preseki, moti ju samo
lahno $umljanje vode globoko v dolini, ki se
slifi kot pesem o planinah, ki stoje mraéno
druga poleg druge in ki so gledale marsikak-
3no krvavoe borbo. Njih sled se e danes po-
zna in e dolge ne bodo mogli zabrisati sle-
dov teh borb za svobodo, za pravico ljudi, ki
tu zive skromno a trdo zZivlienje. To je pesem
vsega naroda tu okoli, ki si Zeli poéitka in
miru po teh borbah, ki pa bi spet vstal z vso
neustradenostjo in vero v borbo za svoje pra-
vice, ¢e¢ bi mu jih kdo wzel. Take in sliéne
misli so me obhajale prvoe noé v samoti, me
narodom, ki sem ga poznal samo iz literature,
zdaj pa bom imel priliko in moznosti dovolj,
da pridem z njim osebno v stike. A

No zacetek je bil Ze prav ta veder. Med
potjo sva se marsikaj pogovorila s slugo. On
je tu na %oli ves dan, Opravlja vsa dela, na-
domestuje kuharico in postarja. Za to delo
je pa platan seveda ve?P kot sluge po nadih
Solah. Zadudilo me je, s kakSno vzirajnostjo
naju je ¢akal ofe mojega sluge. Vse do I ure
ponoéi je nestrpno sedel v 3oli, v strahu, da
s¢ nama ni zgodila nesreéa, Zaveda se dobro,
da je Balkan nevaren, kjer se ti lahko na
vsakem koraku zgodi nesreta, posebno pono-
&1, ko ne vidig prepadov, ki zijgjo ob poteh.
Opraviceval se je, da tu ni vsega kar bi mo-
ralo biti in Zesar smo navajeni. Moz je videl
dosti sveta, bil je v balkanski in svetovni voj-
ni, pa je 8¢ zmeraj korenina. Ve, da so ljudje
na syetu, ki Zive drugale kot oni in da jim
ni lahko ziveti v takih krajih, kjer je zZivije-
nje enostavno in skromno. Zato mi je pri-

ravil Ze wnaprej postelio s slamo postlano,
Ejer sem tudi kmalu sladko zaspal. '

Kek Drago.




